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15. junija je v dvorani Konji¢anka v Slovenskih Konjicah pote-
kalo prvo srecanje mladih ambasadorjev in ambasadork med-
kulturnega dialoga.V letu 2010 je bilo po izvedenih delavnicah
Urice medkulturnega dialoga, na 3estih srednjih Solah izbranih
55 mladih, ki so za pol leta sprejeli naziv mladega ambasadorja
oziroma ambasadorke medkulturnega dialoga. V svojem man-
datu so le-ti opravljali naloge, ki so bile predvidene za omenje-
no funkcijo. V projekt, katerega poslovodeci je Mladinski cen-
ter Dravinjske doline, je vkljucenih 23 konzorcijskih partnerjev,
od katerih je 7 srednjih 3ol in sicer SC Slovenske Konjice-Zrece,
Srednja Sola za gostinstvo in turizem Celje, Prva gimnazija Ma-
ribor, Gimnazija BreZice, SC Slovenj Gradec-Srednja ekonom-
ska 3ola, Poslovno-komercialna 3ola Celje in SC Velenje-Gim-
nazija Velenje.

Na sre¢anju so po nagovoru predstavnika Urada RS za mladino,
Alesa Ojsterska in ¢astnega ambasadorja, Darka Nikolovskega,
dijaki in dijakinje predstavili aktivnosti, ki so jih izvedli v sklopu
svojih mandatov. Gimnazija Slovenske Konjice je navdusila s
kratkim filmom o medkulturnem dialogu, Srednja Sola za go-
stinstvo in turizem Celje pa z zanimivim ske¢em o razlikah v
kulturah. Mladi in njihovi koordinatorji oziroma koordinatorke
so nato evalvirali izvajanje aktivnosti in podali precej predlo-
gov, da bo pot naslednjih mandatarjev medkulturnega dialo-
ga bolj kakovostna in ucinkovita.

Vsi mladi, ki so se odlocili za naziv mladega ambasadorja ozi-
roma ambasadorke so iz rok direktorice MCDD, Laure Krancan,
prejeli potrdilo za aktivno sodelovanje v projektu. Prav tako so
certifikate za aktivno sodelovanje prejeli tuji mentorji mladih
ambasadorjev, ki so bili izbrani z namenom pomagati mlade-
mu, ki je zastopal njihovo drzavo, pri raziskovanju tamkajsnje
kulture.

Pomemben del srecanja je bila podelitev Nefiksa, ki ga je v pr-
vem delu predstavila predstavnica Mladinskega ceha, Alenka
Blazinsek. Gre za dokument, ki ga lahko uporabljajo mladi od
14. leta naprej in sluZi za belezenje neformalno pridobljene-
ga znanja in kompetenc. Na sre¢anju mladih ambasadorjev so
ga prejeli tisti mladi, ki so opravili vseh pet predvidenih nalog
mandatarja medkulturnega dialoga. Iz Gimnazije Slovenske
Konjice sta Nefiks prejela Natalija Zlavs in Bostjan Holobar, iz
SSGT Celje Ales Kurnik in »free lance« mladi ambasador iz Lju-
bljane, Marko Limbek.

Pripravila: Karmen Kukovic, Koordinatorka projekta Mladi amba-
sadorji medkulturnega dialoga

Foto: MCDD in arhiv MCC



Na nasi 3oli se Ze od nekdaj ¢uti Zelja po enakosti, sprejemanju
drugacnosti in spoznavanju novega. Zato smo se dijaki aktiv-
no vkljucili v delovanje ambasadorjev medkulturnega dialo-
ga. Sola to potezo podpira in nam omogoca vse potrebno za
uresnic¢evanje Zelenih ciljev. V prihodnjem Solskem letu, bomo
tako ambasadorji na nasi gimnaziji pripravili veliko aktivnosti,
v katere bomo vkljucili ¢im vecje stevilo dijakov in pripomogli
k spoznavanju novih kultur in obicajev.
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Gimnazija Slovenske Konjice smo organizacijska enota Solske-
ga centra Slovenske Konjice-Zrec¢e in skupaj s Srednjo poklic-
no in strokovno 3olo Zrec¢e sodelujemo v projektu Mladi amba-
sadorji medkulturnega dialoga. Nas namen je z raziskovanjem
in s komunikacijo spoznavati izbrane drzave, njihovo kulturo,
jezik, obicaje ter navezati stike z osebnimi mentorji; ne le za-
radi vsebine projekta, temvec pridobiti tudi ¢isto osebna prija-
teljstva. Z aktivnostmi v projektu zelimo sovrstnikom priblizati
raznolikost tujih kultur znamenom, da se soo¢imo s stereoti-
pi in predsodki o njih. Zelimo si potrditve, da lahko z boljim
spoznavanjem ljudi in z iskanjem podobnosti z neko kulturo
presezemo predsodke in iS¢emo poti do boljse strpnosti med
mladimi. Vemo, da je ravno v raznolikosti kultur bogastvo, iz
katerega Zelimo Crpati zivljenjske izkudnje in Siriti obzorja.

Janja Ribi¢, Ines Filipsek, Natalija Zlavs, Klavdija Kovse, Severina Hrovat,
Bostjan Holobar, AnZe Jelenko.

DRUZBA ME(NE) BRIGA!

Nasa Sola ima pestro druzbeno sestavo dijakov. Imam so3olca,
ki se je v Slovenijo preselil iz Nemcije in sosolko, ki prihaja iz
Kijeva. Vendar kljub temu na 3oli ne prihaja do konfliktov med
dijaki, saj te uspesno reSujemo na razrednih urah, ki so posve-
¢ene tej tematiki. Lahko bi rekel, da je medkulturni dialog na
nasi Soli Ze vzpostavljen, dijaki pa strmijo k preseganju stereo-
tipov in spodbujanju strpnosti drug do drugega. Solska vizija
je izobraZevanje v prijetnem in strpnem okolju, zato smo se
pridruzili projektu Mladi ambasadorji medkulturnega dialoga.
V decembru 2010 so Ze potekale delavnice na temo “Medkul-
turni dialog med mladimi’; ki so jih priredili zaposleni Mladin-
skega centra Dravinjske doline. Cilj teh je bil, da bi mladi bolje
spoznali medkulturno razumevanje in sobivanje. Solain MCDD
ocenjujeta, da so bile delavnice uspesne in poucne. Vkljuc¢eva-
le so dijake tretjih letnikov. V mesecu maju se bo odvijal drugi
del projekta in sicer predavanja nas- mladih ambasadorjev ter
predstavitve drzav, ki jih zastopamo. Dijakom drugih in tretjih
letnikov Zelimo priblizati mirno resevanje konfliktov in zavra-
Canje stereotipov v naslednjih drzavah: Zdruzenem Kralje-
stvu, Cipru, Malti, Finski, Luksemburgu, Bosni in Hercegovini
ter Estoniji. Dijaki imajo moZnost aktivnosti programa Mladi
ambasadorji medkulturnega dialoga spremljati tudi na 3olski
spletni strani, kjer obves¢amo o aktualnih dogodkih ter obja-
vljamo novice. Ceprav je trenutno stanje na 3oli dobro, si zeli-
mo, da bi se tega zavedale tudi prihodnje generacije, ki bodo
za nami polnile 3olske hodnike. Pomembno je, da se mladi za-
vedamo vrednot kot so spostovanje, vklju¢enost, strpnost, do-
stojanstvo, mir in prijateljstvo. Zavzemati se moramo za ena-
kopravnost, medsebojno razumevanje, spodbujanje strpnosti,
mirno reSevanje konfliktov in Zivljenje v dostojanstvu in miru.

Ales Kurnik
Mladi ambasador medkulturnega dialoga SSGT Celje
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SREDNJA SOLA ZA
GOSTINSTVO IN

TURIZEM CELJE SE
PREDSTAVI

Smo srednja poklicna in strokovna 3ola, ki izobrazuje, vzgajain
ustvarja Ze od leta 1960. Ponosni smo na bogato tradicijo, na
desetletja vrhunskih uspehov v stroki, na strokovnost in prija-
znost uditeljev. Veselijo nas uspehi bivsih dijakov, ki so ustvarili
izjemne kariere - z nekaterimi poslovno sodelujemo, drugi nas
obiscejo, tretji se vrnejo k nam kot ucitelji.

Mocno smo vrasceni v domace okolje, a ne pozabljamo na
mednarodna sodelovanja. Sodobni smo, ker sledimo izzivom
digitalne dobe, spremembam v sprejemanju znanja, premi-
kom v druzbeni klimi. Odprti smo, ker se na nasi 3oli dijaki in
ucitelji trudimo za medsebojno razumevanja in strpno spora-
zumevanje. Dinamic¢ni smo, ker se nenehno spreminjamo, da
bi ostali kakovostna, prijazna in topla 3ola.

Letos nasa Sola praznuje 50. obletnico svojega delovanja. Ta ju-
bilej nam pomeni priloznost, da se ozremo nazaj, razmislimo o
prihodnosti in ocenimo sedanjost. Kaj smo v teh letih naredili,
kaj lahko pokazemo, s ¢im se lahko pohvalimo? Veliko je vsega.
Vet tiso¢ dijakov je v teh letih zakljucilo Solanje na nasi 3oli.
Danes so kot kuharji, natakarji, tehniki kuharstva, tehniki strez-
be, gostinski tehniki, turisti¢ni tehniki in gostinsko-turisti¢ni
tehniki zaposleni doma in v tujini. Njihova znanja in sposob-
nosti so nasa spri¢evala in vzpodbuda, da bomo z enako pre-
danostjo oblikovali nadaljnje generacije v odli¢ne gostinske in
turisti¢ne delavce.



GLASBENO-PLESNI
VECER NA OSNOVNI
SOLI BOJANA ILICHA
MARIBOR

Evropski kulturni in tehnoloski center Maribor je v okviru aktivnosti
medkulturnega dialoga in dela z mladimi v letu 2010 zasnoval projekt
»Glasbena subkultura: vpliv ameriske glasbe na mlade v Mariboru«.

Specifi¢ni cilji projekta so bili:

1. Spoznavanje vecplastnosti ameriske (sub)kulture skozi glasbeno
ustvarjanje in promoviranje.

2.Vzpodbujanje vklju¢evanja mladih v civilno druzbo.
3.Vzpodbujanje mladinskega raziskovalnega dela.

4. Prispevek, podpora in spodbuda k oblikovanju drugacnih pristo-
pov, odnosov in sistemskih resitev, pri katerih imajo aktivno in po-
membno vlogo mladi, s tem pa prispevek k spodbujanju mrezenja
mladih z razli¢nimi drugimi druzbenimi akterji ter vzpostavljanju
nove trajnostne oblike participacije mladih, v katerih imajo aktivno
vlogo tudi mladi z manj priloznostmi.

5. Medkulturni dialog in prispevek k ve¢jemu spoznavanju, razume-
vanju in sodelovanju med razli¢nimi kulturami.

K sodelovanju smo povabili Osnovno Solo Bojana llicha Maribor, kjer
je 27 u¢encev 9. razredov pod mentorstvom profesoric Ane Kaps in
Mateje Jeznik spoznavalo vecplastnost ameriske (sub)kulture skozi
glasbeno ustvarjanje ter raziskovalo popularnost in razsirjenost ame-
riske glasbe med mladimi v Mariboru.

Mladi raziskovalci, med katerimi le Se redki poznajo gramofonske
plosce in glasbene kasete, so tekom projekta sami opravili in posneli
intervjuje z razli¢nimi glasbeniki: raperjema Murat&Jose po koncertu
na STUK-u v Mariboru, jazz kitaristom Samom Salamonom na koncer-
tu v KGB-ju ter glasbeniki EMKEY, EYECEEOU in EZY-G. Kot protiutez
mladim so dodali e intervju s 3olsko knjizni¢arko, ljubiteljico najprej
ameriske folk in zatem rock glasbe (tudi angleske, npr. Beatles), ki je
orisala glasbo, ki jo je poslusala njena generacija v sedemdesetih in
osemdesetih.

Svoje raziskovalno delo, temeljece na ustvarjalnem in spros¢enem
pristopu, so ucenci predstavili na izijemno zanimivem glasbeno-ple-
snem veceru »Vpliv ameriske glasbe na mladostnike v Mariboru, ki je
potekal v sredo, 22. decembra 2010, ob 18. uri, v 3olski dvorani OS Bo-
jana llicha Maribor. Svojevrstni multimedijski performans je obsegal:
video posnetke lastnih intervjujev z mariborskimi in drugimi sloven-
skimi glasbeniki,

samostojno pripravljene plesne in glasbene toc¢ke na temo ameriske
glasbe,

predstavitev pomena glasbenega ustvarjanja v sodobni druzbi s pou-
darkom na mladostnikih in vplivu ameriske glasbe nanje.

Na ogled je bila tudi razstava zanimivih plakatov o ameriskih glasbe-
nikih in skupinah, ki so jih pripravili udelezenci projekta. Velja jim ce-
stitati za njihovo izvirnost in kreativnost.

Zaradi velikega zanimanja se projekt nadaljuje tudi v letu 2011 z raz-
iskovanjem vpliva ameriske glasbe med vrstniki, delavnicami, preda-
vanji in zaklju¢nim glasbeno-plesnim nastopom v dvorcu Betnava.
Kajti, kot je dejala mentorica Ana Kaps: »Glasba ne poganja sveta, je
pa element, zaradi katerega se voznja izplaca.«

Foto: EKTC Maribor.
Zdenka Kresnik
Evropski kulturni in tehnoloski center Maribor
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Ob svetovnem dnevu Romov, 8. aprila, so v Mladinskem centru Dra-
vinjske doline (v nadaljevanju MCDD) pripravili Vecer romske kultu-
re.V sodelovanju s partnerjem projekta Mladi ambasadorji medkul-

turnega dialoga, Drustvom zaveznikov mehkega pristanka (v nada- |
ljevanju DZMP) iz KrSkega, so izvedli predstavitev projekta »Zgodbe |

Su vrtlo« oziroma Zgodbe iz vrta. Gre za projekt osvesc¢anja Romov
o zdravi prehrani in hkrati za izmenjavo izkusenj in vzpostavljanje
medkulturnega dialoga med Romi in neromi. Obiskovalci so lahko
na degustaciji jedi poizkusili nekaj dobrot iz ¢emaza.
Po predstavitvi je z obiskovalci sledila kratka diskusija o romski pro-
blematiki v Sloveniji. Skozi izjave obiskovalcev se je pokazalo, da je
stopnja netolerantnosti do Romov precej visoka.
Vecer se je koncal z nastopom skupine Ira Roma, ki je postregla s
Sirokim repertoarjem skladb z rusko-romskim melosom. Vecer rom-
ske kulture so v MCDD pripravili v sklopu festivala romske kulture, ki
ga koordinira Mladinski kulturni center Maribor.
Pripravila: Karmen Kukovic¢
Avtor fotografij: MCDD

FESTIVAL KITARE PTUJ KOT INSTRUMENT
PROMOCIJE MEDKULTURNOSTI MED MLADIMI

Se eno 3olsko leto se bo kmalu izteklo, nedavno pa se je iztekel tudi
Ze Sesti Festival kitare Ptuj. Tudi tokrat smo se v Centru interesnih de-
javnosti Ptuj, ki festival organizira ze od zacetka, povezali z raznimi
organizacijami, s katerimi smo dobro sodelovali ze v preteklosti. Ce-
prav letosnji festival ni bil najobseznejsi, je bil pa znova raznolik ter
je ptujski in $irsi javnosti vnovi¢ predstavil vrhunske domace in tuje
izvajalce ter glasbene pedagoge razli¢nih glasbenih Zanrov. Ti so v
prvih dneh aprila zveneli skozi strune in tako prispevali k posebnemu
umetniskemu vzdusju starodavnega mesta Ptuj.

Osrednja ideja ptujskega kitarskega festivala Ze od zacetka vkljucuje
druzenje kitaristov in drugih privrzencev kulture vseh generacij ter
spodbujanje h glasbenemu izobrazevanju. Zacelo se je pred sestimi
leti, ko se mi je pred koncertom klasi¢nega kitarista Bora Zuljana v
CID-u Ptuj porodila ideja o vikendu, ki bi ga posvetili kitari; ideji se
je pridruzila tudi takratna strokovna sodelavka Nevenka Gerl, za kar
sem ji danes zelo hvaleZen. Projekt smo cisto brez pricakovanj na-
slovili preprosto Festival kitare Ptuj in tako se je zacela nasa kitarska
zgodba.

V treh dneh se je ob Boru zvrstilo ve¢ mladih kitarskih mojstrov iz
Slovenije, ki so bili uspesni na drzavnih in mednarodnih tekmovanijih,
vrhunec festivala pa je bil vecer flamenka z Matjazem Stosi¢em, ki je
do zadnjega koticka napolnil prostore ptujskega CID-a. Ob Stevilnih
pozitivnih odzivih smo se odlocili festival nadaljevati in ga razsiriti cez
meje Slovenije.

Na drugem festivalu se je na uvodnem veceru v CID-u predstavilo pet
mladih kitaristov iz Srednje glasbene in baletne Sole Maribor pod
mentorskim vodstvom profesorjev Vojka Vesligaja in Sasa Lamuta:
Astrid Kukovi¢, Dusan Slacek, Marko Strm¢nik, Timi Krajnc in Petra
Habjani¢. Naslednji vecer so se predstavili Studenti kitare z Akademije
za glasbo v Ljubljani pod mentorstvom profesorjev Tomaza Rajteric¢a
in Zarka Ignajtovi¢a: Matija Dolenc, Jure Zdovc, Matic Smolnikar in
Aljosa Verscaj. Sklepni vecer festivala, ki je potekal v slavnostni dvora-
ni na Ptujskem gradu, pa je bil namenjen ljubiteljem komorne glasbe.
Kitarskemu mojstru Vojku Vesligaju, ki med drugim poucuje kitaro na
SGBS v Mariboru in je asistent na ljubljanski Akademiji za glasbo, sta
se pridruzila umetnika s prav tako bogatimi referencami: flavtist Mar-
tin Beli¢ (od leta 2007 flavtist minchenskih filharmonikov) in violinist
Klemen Bracko (godalni oktet Oktissimo, Academia Sancti Petri, Soli-
sti Piranesi, kvartet Akord - zgo3¢enka z Vito Mavri¢, godalni kvartet
Godalika - zgo3¢enka Time 2 start, All Capone Strajh Trio). Omenjena
zasedba pod imenom Trio Evivo se je predstavila z deli Piazzolle, De-
bussya, Von Webra, Matiegke in Assada.

Stevilne pohvale ob¢instva, medijev in poznavalcev kitare so nas pre-
pricale, da smo v tretjo edicijo festivala vlozili Se vec truda. Na Ptuj
smo pripeljali kubanskega kitarskega virtuoza Marca Tamaya, ki je
navdusil razprodano slavnostno dvorano Ptujskega gradu. Blesteli so
Se izvrstni kitaristi dijaki in Studenti iz Maribora, Celja, Ljubljane, Za-
greba in Gradca, mlad italijanski 'fingerstyle picking' kitarist Andrea
Valeri, slovenski mojster jazz kitare Igor Bezget ter lutnjist Boris Sini-
goj. Bilo je navdusujoce.

Spet je bilo leto naokrog, ideje so kar deZevale in pred vrati je stal ze
Cetrti Festival kitare. Pri tem smo se v Centru interesnih dejavnosti
povezali s Klubom ptujskih Studentov, s katerim smo dobro sodelo-

vali Ze pri tretjem festivalu. Cetrta edicija je bila najobseznejsa doslej.
Raznoliki, a sami vrhunski gostujodi izvajalci so osem vecerov okupi-
rali kar sedem odrov ptujskih dvoran, klubov in kavarn. Ob nastopih
perspektivnih mladih kitaristov osnovnih in srednjih 3ol ter akademij
iz Slovenije, Hrvaske in Avstrije so se vrstili tudi koncerti priznanih
umetnikov: Slovencev Igorja Leonardija in dua Crno-belo (Luka Vehar
in Andrej Pekarovic), hrvaskega »finger style« mojstra Hala ter nepo-
novljivega makedonskega kitariskega virtuoza Vlatka Stefanovskega.
Nabito polna Festivalna dvorana Ptujskega gradu je med koncertira-
njem Stefanovskega dobro uro Zarela od navdusenja, kakrsnega po
mnenju mnogih poslusalcev v tej dvorani 3e ni bilo. Cetrti Festival
kitare je izmed dosedanjih Sestih najlepse uspel.

Peta edicija festivala je v desetih dneh predstavila trideset nastopa-
jotih umetnikov iz Slovenije, Hrvaske, Avstrije, Spanije in Slovaske,
novost pa so bile delavnice jazz in rock kitare. K sodelovanju smo
znova povabili u¢ence nizjih glasbenih 3ol (Karol Pahor Ptuj, Zasebna
glasbena Sola v samostanu sv. Petra in Pavla, Nocturno Dornava, Glas-
bena 3ola skladateljev Ipavcev Sentjur), dijake umetniskih gimnazij v
Ljubljani, Celju in Velenju ter Studente zagrebske in ljubljanske glas-
bene akademije. Med Ze uveljavljenimi umetniki smo znova povabili
enega vodilnih slovenskih flamenko kitaristov Matjaza Stosica, tokrat
s pet¢lansko zasedbo Cana flamenca. Pavle Kavec, tako imenovani
'slovenski Jimi Hendrix' ter vodja tria Oko, je kot na3 najvedji stro-
kovnjak za igranje Hendrixove glasbe ogrel mlajso, pa tudi starejso
generacijo ljubiteljev starega rocka. Na koncertu so se triu pridruzili
Se mladi ptujski glasbeniki, ki so na celodnevnih delavnicah pridno
vadili pod Kavc¢evim vodstvom.

Glavna gosta petega kitarskega dogodka sta bila veckratna nagrajen-
ka prestiznih mednarodnih glasbenih tekmovanj: klasi¢na kitaristka
Anabel Montesinos iz Spanije in svetovno priznani avstrijski jazz kita-
rist Wolfgang Muthspiel, ki je v Glasbeni 3oli Karol Pahor Ptuj uspesno
izvedel tudi delavnice.

To nas pripelje do Ze Sestega Festivala kitare Ptuj. Tudi letos smo lah-
ko prisluhnili razlicnim glasbeno-zvoénim podobam in tudi tokrat
smo poskrbeli, da je bilo zados¢eno tako ljubiteljem klasi¢ne kitare
kot tudi jazza, rocka, bluesa, funka in drugih zvrsti.

Festival so tudi tokrat odprli najmlajsi udelezenci, perspektivni kita-
risti nizjih glasbenih 3ol s Stajerske. Priznan ameriski jazz kitarist in
pedagog z italijanskimi koreninami Agostino di Giorgio je s svojim
mednarodnim triom predstavil program, ki sega v obdobje bebopa.
Di Giorgio je na koncertu in delavnicah nedvomno dokazal, da sodi
med pomembnejse jazz kitariste tega sloga.

Zarko Ignjatovi¢ in Jerko Novak (slednji je med drugim znan tudi
kot avtor glasbe legendarnega Macka Murija) , kitarista z bogatimi
koncertnimi izkusnjami na solisti¢cnem in komornem podro¢ju doma
in v tujini, sta CID-ovemu obdinstvu zaigrala repertoar iz zakladnice
kitarskih duov.

Tadej Kosir, ki je trenutno eden izmed vidnejsih mladih kitaristov v
Sloveniji (stalen ¢lan skupine oziroma kitarist Neishe in raperja Zlat-
ka), je s svojim triom ogrel obcinstvo, ki je lahko ob¢udovalo tudi mla-
de ptujske kitariste, ki so se po uspesno izvedenih delavnicah pojavili
na odru in s Kosirjevim triom zaigrali Stevilne kitarske poslastice.
Ce potegnem ¢rto, smo lahko v CID-u zelo zadovoljni, saj nam je
uspelo vsako leto narediti korak naprej, hkrati pa smo presli na med-
narodni festival, ki je postal prepoznaven tudi v tujini. Za uspesno iz-
vedene dogodke ne bomo pihali sveck, imamo pa ze veliko nacrtov
za prihodnost. Prepri¢an sem, da se bo tudi v naslednjih letih CID-ove
zgodbe 3estih strun naslo kaj usesom primernega tudi za vas! Ampak
le, ¢e nas obiscete.
Iskrena hvala vsem nastopajocim, mentorjem, poslusalcem, sponzor-
jem, donatorjem, medijem in predvsem organizatorju Festivala kita-
re, torej ekipi ptujskega CID-a (Nevenka Gerl, Aleksander Kraner, Jure
Sarman, Valerija, Sabina itd.)!

Marko Korosec, umetniski vodja Festivala kitare Ptuj



KAKO SE JE BILO UCITI ARABSCINE V EGIPTU?

Marko Limbek se je v letu 2010 samoiniciativno
odlocil, da bi zelel postati mladi ambasador med-
kulturnega dialoga. Ker je sklenil za nekaj mesecev
oditi v Egipt, da bi se tam ucil arabskega jezika, so
mu v Mladinskem centru Dravinjske doline podelili
naziv mladega ambasadorja Egipta. Po vrnitvi je o
svoji izkusnji zapisal:

»Poskusil sem z u¢enjem enega od semitskih jezi-
kov in izbral sem arabscino. Vsaka od arabskih dr-
Zav ima svoje lastno narecje in ta narecja se med se-
boj mocno razlikujejo. Obstaja pa tudi uradni arab-
ski jezik, pravimo mu Modern Standard Arabic (v
nadaljevanju MSA). To je jezik ¢asopisov, televizije
in politike v vseh arabskih drzavah in jih povezuje.

Malo bolj arhai¢na oblika uradnega arabskega je-
zika se imenuje Fosha in to je jezik Korana. Najbolj
podobna uradnemu jeziku sta nare¢ji Jemna in
Savdske Arabije, vendar je zaradi oddaljenosti prve
in nedostopnosti druge drzave tam malo 3ol. Uce-

filmska prestolnica arabskega sveta.

vzeti dovolj ¢asa.

nje v Egiptu je ceneje od Jordanije, zato se veliko
ljudi odlo¢i za ucenje v Egiptu, ki je tudi kulturna in

Menim, da je zlata vredna dobra 3ola, kjer te zZelijo
nekaj nauciti in ne samo ¢im dlje obdrzati in izvleci
¢im vec¢ denarja. V nekaterih Solah poteka celoten
pouk v arabs¢ini, kar je za zacetnike lahko precej
tezko. Sam sem zacel na ta nacin z u¢enjem MSA in
na sreco bil dovolj odlocen, da sem se z uciteljem
dogovoril, da me bo ucil samo slovnico in besede
brez knjige. Tako sem se v krajsem casu precej vec
naucil in tudi na naslednji 3oli so me uvrstili v visji
razred. Ucenje slovnice sicer poteka pocasi, saj je to

ne znajo brati ¢asopisov, ker se morajo nauciti za-
pletenih zvokov: & ¢ = b b 4= in predvsem ved
slovnice in kon¢nic. Zato uradni jezik obvlada le
manjsi del Egipc¢anov. Tudi v nare¢ju ponekod izpu-
$¢ajo Crke, predvsem 'k' (). Na primer: minuta je
v arabscini 'dakika' (33s3), v narecju pa pogosto
recejo 'daia’ (2s?), ker izpustijo ¢rko &.

Sporazumevanje na ulici je bilo precej lazje potem,
ko sem spoznal osnove slovnice. Predvsem zato,
ker sem vedno dobil prave informacije in lahko ku-
poval po lokalnih cenah. Opazovanje turistoy, ki so
barantali v angles¢ini in placevali visje cene, mi je

slovnica Korana, svete knjige, in za Arabce znanje
slovnice Foshe predstavlja najvisjo goro, na katero
se lahko ¢lovek povzpne. Posledi¢no si mora zato

bilo zato zelo zabavno.«

V praksi pa se govori egiptovsko nare¢je, ki je pre-
prostejse in se zelo razlikuje od MSA. Vsi Egipcani

Pripravila: Marko Limbek in Karmen Kukovi¢
Avtor fotografije: Marko Limbek

Miladi ambasador Egipta pred okraseno staroegip-
cansko hiso.

MLADA AMBASADORJA NA
NACIONALNEM RADIU

Mlada ambasadorja, Natalija Zlavs, ki v svojem mandatu mlade ambasadorke zastopa Svedsko in
Bostjan Holobar, ki zastopa Rusijo, sta 20. aprila sodelovala na oddaji Gymnasium na Radiu Slovenija
1.0ddaja je bila predvajana v zivo. Oba ambasadorja sta dijaka tretjega letnika Gimnazije Slovenske
Konjice.

Koordinatorka projekta, Karmen Kukovi¢, iz Mladinskega centra Dravinjske doline je na oddaji pred-
stavila vsebino in namen projekta, mlada ambasadorja pa sta izrazila svoje mnenje o aktualni pro-
blematiki etni¢nih manjsin v Sloveniji. Predstavila sta tudi svoje dosedanje sodelovanje z mentorje-
ma, ki prihajata iz drzav, ki ju ambasadorja predstavljata.

Pripravila: Karmen Kukovi¢
Avtor fotografije: MCDD

Mladi ambasadorji pravijo: »Multikulti je kul.«

ULTURA NA OS

Mladinski center Dravinjske doline (v nadaljevanju MCDD) je v sklopu programa za nadarjene u¢en-
ce na OS Zrece pripravil 3tiri delavnice, na katerih so u¢enci spoznavali kulture iz Makedonije, Fran-
cije, Latvije in Turcije. Delavnice so bile izvedene v sklopu modula »Dovolite, da se predstavimo«.
Vodili so jih evropski prostovoljci, ki jih gosti MCDD.
V turski delavnici je Emre Durna z otroki pripravil »cigarette bureks, v francoski delavnici sta Gaélle
Frick in Nathalie Eng otroke naucili osnovnih fraz v francoscini, latvijska delavnica je pod vodstvom
Liene Palena ponudila nekaj zabavnih iger na prostem, v makedonski pa je Aleksandar Davcevski
predstavil pesem »Tvoite ochi, Lenox.
Spoznavanje tujih kultur z namenom odpravljanja predsodkov in stereotipov je glavno vodilo pro-
jekta Mladi ambasadorji medkulturnega dialoga.

Pripravila: Karmen Kukovic¢

Avtor fotografije:0S Zrece

»TRENING MEDKULTURNEGA
DIALOGA«V SLOVENJ GRADCU

V mesecu januarju sta MKC Slovenj Gradec in
Srednja ekonomska 3ola Slovenj Gradec pripravila
delavnico z naslovom »Trening medkulturnega
dialoga«.

Delavnica se je zacela z uvodno predstavitvijo pojmov
kulture, veckulturnosti in medkulturnosti. Po spo-
znavnem delu in igri, kjer smo ugotavljali podobnosti
in razlike med nami, so udelezenci s pomoc¢jo nami-
Sljene situacije, ki jim je bila predstavljena v obliki
zgodbe, odgovorili na dve vprasanji:

Katera je najpogosteje prva beseda, s katero te lju-
dje oznacijo, ko te vidijo prvi¢?

Odgovori so bili predstavljeni na post iz listkih in so
jih dijaki zalepili na steno, tako da so bili vidni vsem.
Odgovori so bili naslednji: Lahko smo veliki, mali, na-
smejani, nestrpni, vzkipljivi, veseli, v¢asih malo ¢udni,
prijazni, zanimivega videza, mali in veliki.

Kaksen je prvi vtis, ki ga drugi dobijo o tebi?

Odgovori v obliki kratkih stavkov so bili nasledniji:

* Da sem prijazna, vedno nasmejana.

* Da sem zelo visok in me vedno ¢udno pogledajo za-
radi tega.

» Da sem malo skrivnostna na prvi pogled.

» Da sem pozitivna oseba, ker sem vedno nasmejan
za razliko od drugih, ki se jim na dale¢ vidi, da so za-
morjeni.

* Da imam zanimiv videz, ki ni vsem blizu, a kadar sem
nasmejana zgledam precej prijazno.

* Drugi me pogledajo, kako sem oble¢en in kako iz-
gledam.

Sledila je razprava, v kateri so udelezenci obrazlozili
razloge, ki so vplivali na njihovo odloc¢itev o tem, kako
jih vidijo drugi. Vecina jih je pri svojem opisu izhajala
iz problema prvega vtisa, ki Se ne predstavlja celotne
slike o tem, kaksni smo. Dijaki so izpostavili dejstvo,
da je potrebno ¢loveka najprej spoznati, preden si o
njem sploh lahko ustvarimo kakrsnokoli mnenje. Pri
pregledu prvih vtisov so komentirali drug drugega.
Pri tem so ugotovili, da sebe v¢asih vidimo drugace
kot nas vidijo drugi in da prvi vtis ne zado3¢a, da bi
lahko nekoga v celoti spoznali.

Pri nasledniji igri so dijaki stali v dveh skupinah, eden
drugemu nasproti. Ob vsaki prebrani trditvi, ki jo je
predstavil inStruktor, so morali zavzeti stalis¢e, odgo-
voriti z DA ali NE in stopiti korak naprej. Trditve so se
nanasale na vprasanja njihove lastne identitete, raz-
misljanj, obcutenj v dolocenih situacijah, prostoca-
snih aktivnosti in o posameznih manjsinskih skupinah
v druzbi. V razpravi, ki je sledila so dijaki predstavili
trditve, pri katerih jim je bilo najtezje zavzeti stalis¢e
(to so bile predvsem tiste, za katere so zacutili, da se z
odgovorom izpostavljajo pred drugimi) in obrazlozili,

zakaj je temu tako. Vecina odgovorov je bila povezana
s problemom strahu »biti odkrit« pred drugimi. Dija-
ki so ponovno opomnili na problem medsebojnega
spoznavanja. Potrebno je presedi prvi vtis, ki nam nuj-
no ne daje celotne slike o drugem. Tezava »prvega vti-
sa« je nestrpnost do drugacnih od nas, ki izhaja prav iz
tega, da si ljudje ne dovolijo, da bi spoznali kaksen je
nekdo kot oseba, ne glede na pripadnost (narodnost,
veroizpoved, zZivljenjski slog, videz ipd.)

S pomoc¢jo tehnike skupinskega dela, kjer so skupi-
ne izmenjaje odgovarjale na zastavljena vprasanja in
iskale ideje, so dijaki podali svoje predloge na nasle-
dnja vprasanja:

Kaksni bi morali biti, da bi lahko delovali v multikul-
turni druzbi?

Biti bi morali bolj: strpni, odprti za nove stike, brez
predsodkov, razumni, tolerantni, komunikativni, brez
stereotipov, samozavestni, pogumni.

Kaj nas pri tem najbolj ovira?

Najbolj pogoste ovire, ki so jih zaznali so: samovsec-
nost, nekomunikativnost, nestrpnost, lastni pred-
sodki, stereotipi, popacena slika realnosti v medijih,
nerazgledanost, zaprtost, strah pred drugacnostjo,
splosna nepripravljenost za medsebojno pomoc¢ in
sodelovanje.

Kako lahko to (ovire) odpravimo?

To lahko odpravimo s pogovorom, kot kulture med-
sebojnega spoznavanja, poglobitvijo vase in prepo-
znavanje lastnih predsodkov pri spoznavanju drugih
in druga¢nih od nas samih, empatijo, obiskovanjem
neformalnih izobrazevalnih delavnic.

Ob zaklju¢ku so dijaki predlagali, da bi bilo potrebno
nacrtovati konkretne akcije v lokalnem okolju, ki bi
opozarjale na to, da je druga¢nost dobrodosla, s cimer
bi se spodbujalo spoznavanje drugih kultur in s tem
preseganje predsodkov in stereotipov.

Ugotovitve delavnice smo zdruzili v simpati¢ni zlo-
zenki, ki smo jo poimenovali »Medkulturni vodnik za
telebaneg, katera je bila 3irsi javnosti predstavljena v
mesecu februarju.

Lucija Cevnik in Moira Kobse
MKC Slovenj Gradec
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Drustvo zaveznikov mehkega pristanka je ustanovila skupina mladih
ljudi leta 1995 kot odziv na pomanjkanje kulturnega dogajanja za
mlade in splosno neobcutljivost za stisko drugih. Doslej smo uspesno
izpeljali preko 200 projektov s podrocij mladinske kulture, sodobnih
umetnosti, neformalnega izobrazevanja, ekologije, sociale in humani-
tarnih dejavnosti. S tem smo premoscali prazen prostor med mladino
in kulturo ter se ves cas trudili blaziti stiske in podpirati razli¢cne robne
druzbene skupine.

5 PMAMD-SE PREDSTAVI
DRUSTVO ZAVEZNIKOV MEHKEGA PRISTANKA,

PARTNER YV PROJEKTU

Z vztrajnim spodbujanjem in s predstavljanjem mladinske kulture
smo pripomogli k njenemu razvoju v celi drzavi. Vnasanje svezega
kulturnega dogajanja v Posavije je potekalo vzporedno z uveljavljeno
institucionalno in ljubiteljsko kulturo, kar je prineslo radikalno oboga-
titev kulturnega Zivljenja v regiji.

S svojo video produkcijo (Luksuz produkcija) sodimo med pionirje de-
mokratizacije filma kot medija in umetniskega sredstva v Sloveniji, s
¢imer smo pripomogli k uveljavljanju neodvisnega filma. Krsko je po
zaslugi drustva postalo pomembna ucilnica za mlade video ustvar-
jalce ter produkcijski center za nove generacije reZiserjev in novinar-
jev s kamero. Prvi resnejsi projekt v produkcijskem smislu je bil kratki
igrani film reZiserja Borisa Petkovi¢a Naprej, s katerim smo sodelovali
na razli¢nih mednarodnih festivalih, prisluzill pa si je tudi naslov tisto
leto najbolje obiskanega domacega filma v Slovenski kinoteki. V letu
2001 smo priceli z intenzivnim izobrazevanjem na podrog¢ju filma in
videa. Od takrat redno izvajamo razli¢na izobrazevanja, v katerih je
sodelovalo preko 100 slusateljev. Posneli smo tudi preko 100 kratkih
igranih in dokumentarnih filmov. Z izobrazevaniji na podro¢ju filma
in videa nadaljujemo v okviru razli¢nih projektov: Mladinska televizi-
ja, seminar Gverila produkcija, Media without borders, Youth Tele-
vision goes international, Crossvideo ...

V samem mestu smo sprozili in vodili institucionalno reSevanje vpra-
$anj mladine, prostega ¢asa, organizacije in promocije njihove ustvar-
jalnosti. Obenem pa smo nepogresljiva podporna in svetovalna or-
ganizacija, ki tvorno sodeluje z nekaj desetinami sorodnih, predvsem
mladinsko kulturnih organizacij v Sloveniji in tudi v sosednjih drza-
vah.

Foto: arhiv DZMP




U RS KA MAU E R, PROGRAMSKA DELAVKA, CELJSKI MLADINSKI CENTER

Celjski mladinski center mi je omogocil, da sem se lahko pridruzila usposabljanju za trenerje mladih ambasadorjev medkulturnega dialoga. Usposabljanje, ki ga v okviru projekta Mladi ambasadorji medkul-
turnega dialoga izvaja Mladinski center Trbovlje, nas je skozi seminarje, ekskurzije in sklope razli¢nih nalog pripravil na spoznavanje »razli¢nosti« in boljSe razumevanje pojma, ki je tako pogosto tema razli¢nih
trenj in debat. Menim, da bom na podlagi znanj in izkusenj, ki sem jih pridobila kot mlada ambasadorka, lahko bolje opravljala delo mladinske delavke, hkrati pa mi je to usposabljanje dalo tudi dosti tem za
premislek o nam drugacnim in nas samih. V okviru usposabljanja sta nastala tudi dva eseja, ki jih predstavljam v nadaljevanju.

NI DIALOG KOT
\MO....

Zdi se, da medkulturnost danes postaja ¢arobna beseda in ideja, na
kateri gradimo upanje za boljso prihodnost. Besedo medkulturnost
srecamo povsod, uporabljena je v politiki, sociali, mednarodnih od-
nosih in v umetnosti, le redko pa je tudi razlozena. Medkulturnost
ali medkulturni dialog je torej nujen pogoj za nase skupno bivanje
in prihodnost na tem planetu, nekaj, o ¢emer nam sploh ne bi bilo
treba razpravljati, ker bi moralo biti samoumevno. Taksna prirojena
¢loveska radovednost ni le enciklopedi¢cnega pomena, temvec jo
Zene iskrena Zelja najti nacin Zivljenja oziroma razvoja, ki bi bil pri-
meren in prijazen do vseh nas, ki Zivimo na skupni zemlji. Ce je torej
medkulturni dialog komunikacija med razli¢nimi ljudmi, z namenom
skupnega razvoja, verjetno ta zajema mnozico razli¢nih pojavnosti, o
katerih moramo razmisliti in jih domisliti, da bi bil lahko ta dialog kar
najbolj konstruktiven.

Eden klju¢nih dejavnikov pri razvijanju multikulturnega gledanja
vkljucuje sposobnost videti dogodke iz razli¢nih zornih kotov.

V vsakdanjem Zivljenju se ljudje neprestano soo¢amo s stereotipi in
predsodki. Ceprav niso vsi problematiéni in omejeni zgolj na negativ-
no opisovanje, pa so lahko stereotipi, ki so v druzbi zelo pogosti ter
jih obremenjujejo negativne predstave, tudi nevarni. S stereotipi se
pogosto sre¢ujemo v medijih — ¢asopisih, filmih, glasbi,... Nastanejo
pogosto na osnovi pomanijkljivih informacij ali strahu ter na ta nacin
sprozijo predsodke, ki lahko vodijo v diskriminatorno obnasanje.To se
dobro vidi tudi v filmu Guess who’s coming to dinner. Film predsta-
vlja vedno aktualno zgodbo o rasni nestrpnosti. Barva koZze pomeni
teZzavo in Zalostno je, da so belopolti ljudje pogostokrat obremenjeni
z temno raso. Redko se dogaja tudi obratno, vendar je Zal vse prevec¢-
krat prisoten stereotip o temnopoltih ljudeh. To izhaja predvsem iz
prepri¢anja, da so temnopolti ljudje slabi, nas asociirajo na gangsterje
iz filmov, temnopolti ljudje so revni, Zivijo v slabih stanovanjskih raz-
merah, so umazani, itd. Vsi nasteti predsodki so prisotni v drzavah,
ki niso tako multikulturno obarvane, bodisi to izhaja tudi iz verskega
prepri¢anja. Zanimivo je, da pogostokrat temnopolti ljudje Zelijo biti
v blizini belcev, saj se jim ti zdijo nekako »nadnaravni, lepi, bogati,...
Ce so Crnci in Belci prisiljeni Ziveti skupaj od rojstva, in obiskujejo iste
Sole ter so izpostavljeni popolnoma istim kulturnim vplivom, bodo
odrascali v govorjenju in oblacenju na skoraj isti nacin. Dejstvo je, da
so najpomembnejse rasne razlike prej genetske kot kulturne.

Pri nas je nestrpnost do temnopoltih manj prisotna kot drugod, saj je
delez temnopoltih prebivalcev v Sloveniji zelo nizek. V Sloveniji pred-
stavljajo problem predvsem etni¢ne skupine ter versko »drugacni«
ljudje. Ker smo Slovenci znani kot zelo zaprt narod, ki zelo nerad spre-
jema »drugacnex, bo to verjetno vec¢ni problem, hkrati pa tudi vecni
problem sodobne druzbe.

Sama se trenutno soo¢am s problemom drugacnosti tudi v svoji oko-
lici, in na Zalost me nasa negostoljubnost in nesprejemanje drugac-
nosti zelo Zalosti. Imam prijateljico, ki je prisla za leto dni Ziveti v Slo-
venijo. Je zelo odprta oseba, ki navezuje prijateljske vezi z vsemi, ki so
ji pripravljeni ponuditi lepo besedo in dobro voljo. Ker veliko potuje
in je obiskala Ze kar lep kos sveta, je zelo odprta do drugacnosti in do
sedaj $e nisem opazila, da bi nekoga ocenjevala po njegovi pripadno-
sti ali zunanjosti. Njena odprtost in prijaznost se me je takoj dotaknila
in postali sva prijateljici. Zadnje ¢ase vidim, da njena prisotnost v oko-
lju, v katerem se giba, nekaterim ni po volji. Vse bolj so se namre¢ za-
Cele kazati karakteristike, znacilne za nas narod. Ker to dekle Zivi svoje
zZivljenje, to je z vsemi navadami in obicaji, ki jih je prinesla iz svojega
okolja, so nekateri postali do nje obrekljivi in jo izlo¢ajo iz druzbe.
Zaradi mesanja kultur, postaja vprasanje medkulturnega dialoga vse
pomembnejse. Kot primer lahko izpostavimo, da vse pogosteje priha-
ja ta pojem v ospredje tudi na obmejnih obmodjih, kjer Zivijo razli¢ne
manjsine. Tu prihaja pogosto do vprasanja manjsinskih pravic, kjer
ima vsaka stran svoje poglede. Zaradi tega prihaja pogosto do tren;j.
Ker so sosedski odnosi temelj dobrih odnosov v vsaki druzbi, se pogo-
sto trudimo vzpostaviti tak3en dialog, da sta obe strani zadovoljni, kar
pa vedno nilahko in prihaja do sporov ter pogosto tudi do negativnih
odnosov do druge kulture oziroma naroda. Koroski Slovenci so pri-
mer, kjer vidimo, da bi bil medkulturni dialog resitev za spore, hkrati
pa je tu velik problem tudi vprasanje jezika. Sobivanje dveh narodov
je usklajeno, kjer je usklajen tudi jezik.

Kot zakljucek bi rada izpostavila delavnico Mala 3ola etnologije, ki
sem se je udelezila v Muzeju novejse zgodovine Celje. Tema delavni-
ce je bila romska kultura, udelezili pa so se je u¢enci 7. in 8. razreda
osnovne $ole. V sodelovanju z Drustvom Humanitas, so izvedli delav-
nico, kjer so ucence soocili z dejstvom, da so se poskusali postaviti v
situacijo, kjer v razred sredi Solskega leta pride romski decek iz Srbije.
Skozi igranje vlog so sklicali sestanek Solskega sveta, kjer so se soocali
z vkljucevanje tega decka v druzbo, v tem primeru je bil to razred,
kljub neznanju jezika in dejstvu, da prihaja iz romske druZine. Ker so

bili vtem primeru prisotni otroci, ki se Ze zavedajo dejstva, da je razli¢-
nost v druzbi prisotna, je bila razprava zelo zanimiva. Kot opazovalka
sem imela priloznost prepoznati, da so otroci slika starsev in njihove-
ga odnosa do drugacnosti. V nekaterih primerih sem bila zelo pozitiv-
no presenecena nad odnosom, ki ga kaZejo do sebi drugacnih. Zato
sem mnenja, da je tak$na vrsta soocanj z dejstvi, ki se vse bolj prisotna
v nasi druzbi, zelo dobrodosla in pozitivna praksa, da mogoce le nivse
izgubljeno pri »uvajanju« medkulturnega dialoga med mladimi.
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Romi in moje misljenje
Ko mi je bila prvi¢ omenjena besedna zveza medkulturni dialog, so
bila prva asociacija nanjo Romi.
Prihajam iz tipi¢ne slovenske druzine. Doma nikoli nismo govorili o
nestrpnosti in predsodkih do drugih verskih pripadnosti in etni¢nih
skupin, vendar sem imela vedno obcutek, da Slovenci nekako ne ma-
ramo tistih, ki so bodisi drugacni ali se nam le zdijo druga¢ni. Sama o
tej temi nisem dosti razmisljala, dokler nisem v Soli spoznala mlado-
stnikov, ki so prihajali iz razli¢nih okolij. Moji sovrstniki so bili pogosto
kriti¢ni do njih, sama pa sem vedno raje prej spoznala posameznika
kot osebo in se na podlagi lastnih obc¢utkov odlocila o njem.

Glede na moje videnje nasega naroda, imam obcutek, da so ravno
Romi tisti, ki so nam pogosto najvedji trn v peti. Strinjam se,da so v
dolocenih primerih problematicni, vendar se mi ne zdi prav, da zaradi
posameznikov Rome oznacujemo kot nekaj slabega za druzbo. Moti
me, da se tako malo naredi na podrocju njihovega Solanja, drzava jih
$citi le na ta nacin, da jim omogoci socialne pomoci, kar je SirSe gleda-
no prej slabo kot dobro. Na ta nacin se pogosto niti ne zelijo potruditi,
da bi sebi in svojim druzinam omogocili boljse zivljenje. Za to obso-
jam naso drzavo, ki s svojimi potezami in delovanjem na podrocju
romske problematike izbira ukrepe, ki so po mojem mnenju slabi in
krivi¢ni tako do etni¢nih manjsin, kot tudi do slovenskega naroda. Po
mojem mnenju je tudi neenaka obravnava s strani drzave velik krivec
za to, da smo do njih tako negativno nastrojeni. Romi imajo po nasih
ocenah dosti vec pravic, drzava jih $¢iti, mi pa vse to obrnemo kot
napad na nas. To verjetno cutijo tudi oni in tako je dialog prakti¢no
porusen Ze na zacetku.

Kar se tice romske problematike bi rada poudarila, da prihaja krivda
iz obeh strani. Problem Republike Slovenije je v tem, da so zakoni po-
stavljeni tako, da drzavljani nimamo enakih pravic in posledi¢no tudi
ne enakih sankcij. Kar se tice etni¢ne skupine Romoyv, bi dejala, da so
s strani drzave zelo zas$¢iteni in jim organi omogocajo vec svobode
pri izrazanju svojega mnenja in volje. Vendar pa se za njih ne zavza-
me dovolj pri izboljsanju njihovega socialnega statusa in izobrazbe.
Kar se tega dejavnika tice, bi bilo nujno, da bi se izboljsali pogoji za
Zivljenje, za Solanje, da bi se Romi lahko lazje vkljucili v druzbo in do-
bili ustrezno zaposlitev. Tezko je hoditi v Solo in biti tam uspesen, ce
doma nimas kopalnice, vcasih niti vode, da bi se umil, ko nimas ele-
ktrike. In to ne pomeni samo, da ne mores imeti racunalnika in inter-
neta kot tvoji sosolci, pac pa niti luci, ob kateri bi lahko pozimi, ko se
hitro stemni, delal domaco nalogo. Ko Zivis$ v enosobni baraki, skupaj
Se s Stevilnimi bratci in sestricami, kjer ni nikoli pravega miru za uce-
nje. Ko te v 3oli zbadajo, da smrdis. .. Tega se nas vecina niti ne zaveda.
Se vedno Zivi ve¢ina Romov v naseljih, ki so izolirana od ostalega pre-
bivalstva ali na robu naseljenih obmocij v razmerah pod minimalnimi
bivalnimi standardi. Zivijo v zidanih stanovanjskih hisah, od katerih
jih je polovica zgrajenih brez potrebnih dovoljenj, samo minimalen
odstotek jih Zivi v stanovanjih. Preostali Zivijo v zasilnih bivalis¢ih -
v barakah, kontejnerjih, prikolicah in podobno. Le manjsi del Romov
Zivi skupaj z vecinskih prebivalstvom, ki so dosegli zadovoljivo sto-
pnjo socializacije in se vkljucili v okolje in druzbo. Osnovni pogoj za
uspesno vklju¢evanje Romov v druzbeno Zivljenje so urejene, dostoj-
ne bivalne razmere. Na tem podro¢ju menim, da se situacija ne obra-
¢a kaj dosti na bolje.

Potem so problem tudi sedanje razmere na trgu delovne sile, z rela-
tivno visoko stopnjo brezposelnosti, ki so Romom e posebej nena-
klonjene. Zaposlenih Romov je cca 2 %, nezaposlenih pa je cca 98 %,
odvisni so od socialne pomoti drzave, del teh se ukvarja s sivo eko-
nomijo (zbiranje odpadnih surovin, nabiranje gozdnih sadezey, ...).
V krajih, kjer so romske vasi, bi morali krajani sodelovati med sabo
in pomagati Romom, da bi se vkljucili v kak$na izobrazevanja, sku-
pne ure druzenja in medsebojne pomoci. Zelo dobro bi bilo u¢enje
jezika z obeh strani, saj je dostikrat kriva tudi komunikacija, da pride
do nesporazumov in tezavah pri zaposlovanju. V nekaterih romskih
vaseh so se te problematike zavedli in poskusajo situacijo izboljsa-
ti z u¢enjem jezika z obeh strani. K boljsemu vkljuc¢evanju Romov v
izobrazevanje (predvsem zaradi ucenja jezika, slovenskega in rom-
skega) bi zagotovo pripomoglo zgodnje vklju¢evanje romskih otrok
v predsolsko vzgojo. Prav tako se kot zelo dobre ideje kazejo uvajanje
romskih pomoc¢nikov v razrede z Romi, fakultativno ucenje romscine,
stalno strokovno izpopolnjevanje uciteljev itd. Nekje sem zasledila,
da v smeri izboljSanja izobrazbene ravni Romov deluje tudi Romski
izobrazevalno informativni center.

V Celju se s problematiko Romov ne sre¢ujemo kaj dosti, saj so le-ti v
Celju kar dobro socializirani in bi lahko rekla, da nimamo z njimi nika-
krénih problemov. Zivijo v sredis¢u Celja, kjer »imajo« manjse naselje,
kjer se zadrzujejo vecino Casa. Nekaj izmed njih je tudi zaposlenih,
ostali pa po vsej verjetnosti Zivijo od socialne pomoci. Lahko bi re-
kla, da so dokaj miroljubni in so se brez tezav vkljucili v druzbo. Koli-
kor sem seznanjena, so mladi vkljuéeni v izobraZevalne programe in
bodo lahko nemoteno pridobili zaposlitev, v kolikor se bodo razmere
na podro¢ju zaposlovanja v prihodnje kaj izbolj3ale.

Iz preteklosti se spomnim odmevnega primera iz Celja, ko je policist
ustrelil in usmrtil pripadnika Romov in je bilo v Celju kar nekaj izgre-
dov, saj so njegovi sorodniki grozili policistu, ki so mu sodili. Ce se ne
motim, je primer Se vedno na sodiscu, ¢eprav je od tega minilo ze
slabih 10 let.

V zakljucku bi Zelela zapisati, da sem ponosna, da sem odrasla v ose-
bo, ki sprejema drugacnost in jo veseli, da lahko pomaga nekomu, ki
ga je druzba zaradi takSnih ali drugacnih razlogov izlo¢ila ali ima o
njem dolo¢ene predsodke. Zelim si, da bi v prihodnje lahko delala na
podro¢ju medkulturnega dialoga in tako spoznavala razli¢nost, ki jo
pisejo kulture sveta.
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Kaksna je bila vasa vloga in sodelovanje v projektu Mladi ambasa-
dorji medkulturnega dialoga pri njegovem nastanku?

Razpis Ministrstva za 3olstvo in Sport za spodbujanje socialnih, drza-
vljanskih in kulturnih kompetenc je sprozil pravi vrvez saj takSnega
obsega projektnih sredstev, ki bi bili namenjeni samo mladinskemu
polju, Se ni bilo na voljo. Vsebine, ki jih je razpis ponujal, so bile vse po
vrsti zanimive, saj je vsaka vsebovala del poslanstva nasega mladin-
skega centra. Ker smo se zeleli aktivno vkljuciti v vsebinsko in koordi-
nacijsko oblikovanje projektov, je bil klju¢ni dejavnik kompatibilnost
z vsebino in partner;ji, ki temelji na preteklem sodelovanju ter s tem
na zaupanju. To je bil mesec in pol intenzivnih priprav in usklajevanj.
Dogovor o osnovni strukturi projekta Mladi ambasadorji medkultur-
nega dialoga je zrasel v glavah MCDD, MKC MB in MCC v kavarni ob
Dravi na Lentu. Odgovornost, da nosi Stafetno palico, pa je prevzel
MCDD oz. njihov takratni direktor Tadej Slapnik. Glede na zahtevnost
tak$nih projektov smo bili na zacetku nekoliko neizkuseni in naivni,
vendar ne glede na to, projekt poteka dobro obenem pa smo se iz
tega vsi partnerji konzorcija veliko naucili in se e uc¢imo.

Katere aktivnosti oziroma projekte, ki so neposredno povezani z
medkulturnim dialogom, izvajate v vaSem mladinskem centru?
Uh, ne vem, kje naj za¢nem. Vecina projektov, ki jih izvajamo v Celj-
skem mladinskem centru, so povezani oz. vkljuc¢ujejo medkulturni
dialog. Na mednarodnem podro¢ju izvajamo Mednarodne izmenja-
ve ter Evropsko prostovoljno sluzbo v okviru programa Mladi v akci-
ji. V okviru kulturnega programa bi izpostavil nas festival Etnourban
fest, umetniske razstave mednarodnih umetnikov, razli¢cne gledaliske
predstave, kjer se vklju¢ujejo mladi Celjani in sovrstniki iz drugih dr-
Zav... V okviru nase informacijske tocke Infopentlja mlade informira-
mo in vklju¢ujemo v aktivnosti medkulturnega dialoga.

Klju¢na stvar pa je, da se v vseh teh aktivnostih in projektih mladi iz
lokalnega okolja srecujejo s svojimi vrstniki izven meja Slovenije.

Kaj je na podrocju medkulturnega dialoga v lokalno okolje prine-
sel MCC Hostel?

Veliko! MCC hostel je na eni strani podporna infrastruktura mladin-
skega centra, ki nam olajsa in poceni projekte mladinskega centra, pa

ne samo mladinskega centra, ampak tudi drugih organizacij, ki vklju-
¢ujejo mlade v svoje aktivnosti. S tem se je povecal obseg mladinskih
projektov v Celju, ter seveda tudi turistov, ki prihajajo v nase mesto.
S sre¢evanjem razli¢nih navad, obicajev in idej se Celjani bogatimo in
$irimo svoja obzorja. Zelim si, da bo kdo od ljudi, ki pridejo v mesto
tudi ostal v mestu, in da bo kdo tudi koga spoznal in iz mesta odsel,
saj verjamem, da migracije prispevajo k medkulturnem dialogu ter ne
nazadnje tudi k ohranjanju vrste :).

Kako ocenjujete, da na Vas vplivajo ljudje iz drugih kultur, s kateri-
mi se srecujete?

Absolutno pozitivno! S sre¢evanjem z drugimi si Sirim obzorja in spo-
znavam nove kulture. Ljudje imamo razli¢ne obicaje, za Slovence ve-
lja, da smo naceloma zaprti in manj dojemljivi za druge kulture. To
vcasih opazam tudi pri sebi, zato sem zelo vesel, da imam sluzbo, kjer
se v povprecju vec srecujem z drugimi kulturami, jih spoznavam in
zato lazje razumem, kar dviga mojo samopodobo in strpnost do dru-
gih. Verjamem v multikulturno druzbo, verjamem, da smo vsi ljudje
enaki ne glede na raso, spol, etni¢no pripadnost ali socialni polozaj in
v tem duhu vzgajam tudi svoje otroke.

Kako zaznavajo, obravnavajo in imajo odnos do drugih kultur mla-
div Celju?

Vidim, da mladi, s katerimi se sre¢ujem, gojijo pozitiven odnos do
drugih kultur. Verjetno gre to predvsem na ra¢un mladinskega centra,
kamor v prvi vrsti prihajajo mladi odprtega duha, ki v okviru nasega
programa is€ejo priloznosti srecevanj s sovrstniki iz drugod. Opazam
pa tudi, da so mladi, ki imajo manj priloZznosti bolj zaprti in manj str-
pni. To je povezano tudi z vzgajanjem v druZini in moznostjo, ki jo te
druZine imajo v zvezi s sre¢evanjem ljudmi izven svoje socialne mre-
Ze. Zal socialni polozaj, ki se v zadnjem &asu slab3a, mladim otezuje
spoznavanje razli¢nih kultur, zato moramo delati, predvsem pa vzga-
jati v smeri strpnosti in vzajemnosti do drugih kultur. Ce v to ne bomo
vlagali napora in sredstev, bomo 3li vsak na svoje okope kot se je to v
prej$njem stoletju zgodilo dvakrat.V ¢asu, ko ni prosperitete, je veliko
lazje razpihovati konflikt kot pa graditi mostove, saj to terja veliko vec
energije, ki jo ljudem jemlje vsakodnevna borba za prezivetje in svoj
kos kruha.

CELJSKI MLADINSKI

CENTER
PROSTOR SVOBODNIH IDEJ

IN DRUZENJA

Javni zavod za mladinsko kulturo, izobrazevanje, informiranje in Sport
(na kratko Zavod CMLC), bolj znan kot MCC je letos praznoval 12 let
obstoja. Je prostor svobodnih idej in druzenja. Odprt je za vse, ki zeli-
jo aktivno preziveti svoj prosti ¢as, se radi zabavajo, izmenjujejo svoje
ideje ali se preprosto druzijo v prostoru, ki je svobodomiseln in tole-
rira druga¢nost. Namenjen vsem mladim, ne glede na rasno, versko,
spolno, socialno ali drugo raznolikost.

Organiziramo kulturne dogodke (koncerte, razstave, gledaliske pred-
stave, ples, ...), smo informacijska tocka s sirokim spektrom informa-
cij za mlade, omogoc¢amo mednarodno mobilnost mladim (mednaro-
dne izmenjave, evropska prostovoljna sluzba, mednarodni seminarji
in izobrazevanja,..) in predvsem izvajamo vse tiste aktivnosti, ki teme-
ljijo na pobudah mladih.

Mladi lahko kot posamezniki ali v okviru drustev, Sol oziroma nefor-
malnih skupin uporabljajo dvorano, ucilnico, multimedijski prostor
in njegovo opremo brezplacno za izvajanje aktivnosti, ¢e pa zelijo
organizirati dogodek, jim bomo nudili $e svetovalno, organizacijsko,
kadrovsko in finan¢no pomoc. V sklopu multimedijskega centra MCC
Port se je leta 2008 odprla kavarna (danes MCC Kavarna), kjer je jav-
no dostopna internetna tocka, uporabite lahko tudi brezzi¢en dostop
do interneta. V letu 2010 je svoja vrata odprl e mladinski hotel MCC
Hostel.

Ena osnovnih in poglavitnih nalog mladinskega centra je nudenje po-
modi in podpornih aktivnosti mladim za uresnicitev njihovih lastnih
idej. V paleti dejavnosti in storitev mladinskega centra poleg zaposle-
nih, sodeluje veliko Stevilo zunanjih sodelavcev in tudi prostovoljci,
v okviru evropske prostovoljne sluzbe. V preteklosti smo Ze gostili
prostovoljce iz petih drzav EU, trenutno gostimo Grkinjo Efi. Ekipi se
lahko vedno pridruzijo mladi, ki zelijo aktivno sodelovati pri izvajanju
programov centra, pri tem bodo pridobili veliko kompetenc in nove-
ga znanja, ki jih bodo lahko izkoristili na svoji nadaljnji poti.

Mnogi poznajo mladinski center zaradi rednih aktivnosti, ki jih izva-
jamo cez vse leto: razne delavnice - plesne, novinarske, fotografske,
filmske, mladinske, pocitniske kreativne delavnice, rekreacija, razsta-
ve, Stevilni glasbeni in kulturni dogodki. Izvajamo pa tudi ve¢je letne
projekte.

FESTIVAL PROSTOVOLJSTVA. Na festivalu, ki poteka v sklopu ak-
tivnosti ob mednarodnem dnevu prostovoljstva, podelimo nagrade
Naj prostovoljcem/prostovoljkam za preteklo leto. Natecaj izvedemo
med prostovoljci v Mestni ob¢ini Celje. Praznovanje je namenjeno
promociji in razvijanju prostovoljnega dela med mladimi na Celj-
skem, osvescanju javnosti o aktivnostih, ki jih izvajajo mladi prosto-
voljci in zahvali mladim prostovoljcem za vse ure, ki jih namenijo pro-
stovoljstvu.

KREATIVNO V PARKU. Projekt, ki ga izvajamo skupaj z MO Celje, za-
znamuje vse petke v mesecu maju in juniju. Mlade, ki svoj prosti ¢as
po pouku prezivljajo v mestnem parku Celje, aktiviramo s $portnimi,
likovnimi, kulturnimi dejavnostmi, informiranjem in preventivo.

ETNO URBAN FESTIVAL. Festival sodi med najvecje kulturne projekte,
ki jih pripravljamo v Celjskem mladinskem centru. Je festival medna-
rodne kulturne izmenjave, ki s svojo mednarodno udelezbo pomeni
pomembno dopolnitev in nadgradnjo celjske kulturne ponudbe. Fe-
stivalsko dogajanje ima v mladinskem centru Ze vecletno tradicijo, saj
smo prvo tovrstno dogajanje priredili Ze v letu 2001. Poletni festival
mladinskega centra vseskozi ponuja kvaliteten, razgiban, zanrsko ra-
znolik program, tako z domaco kot mednarodno udelezbo izvajalcev
iz razli¢nih podrocij glasbe, plesa, filma, likovne in vizualne umetnosti
ter izobrazevalnih in ustvarjalnih delavnic.

Pripravila: Spela BoZinovi¢



Kaksno je Vase mnenje o poroki med posamezniki

razlicnih narodnosti?

Ninanejsa, 18 let

V poroki med posameznikoma razli¢nih narodnosti
ne vidim problema. Problem nastane, e sta doticni
osebi odrastli v okoljih, ki se razlikujeta po verski
pripadnosti vecine tam zivecih ljudi. Kljub temu, da
prav vsa verstva sveta (ja, prav vsa) govorijo o brez-
pogojni ljubezni, verjamem, da se ob podobnih
idejah prag prej navidezne tolerance verskih »sku-
pin« kar lepo razblini v vetru. Po domace, menim,
da je edini problem v tem, da samo verstvo s svoji-
mi voditelji vred ne podpira takih porok. Mislim, da
je ves ta strogo verski nauk o ljubezni en velik blef,
ker se na koncu prepogosto izkaZe, da ta njihova
definicija ljubezni ni tako zelo brezpogojna, ko
osebi izhajata iz razli¢nih verstev. Za mene osebno
pa to ne predstavlja nobenih omejitev. Ljubezen
je itak ena in edina, univerzalna, in dokler je priso-
tna, se naj ljudje zaradi mene porocajo po dolgem
in pocez, pa naj bodo razli¢nih narodnosti, verskih
prepricanj, razli¢cnih starosti.. Ljubezen ne pozna
omejitev. ;) p.s.: harley davidson je zakon.

Dino, 21 let

)

1

V tem ne vidim tezave, ker se mi rasna pripadnost
ne zdi pomembna za zvezo. Po moje ¢ustva nimajo
ni¢ z raso. Ne vidim smisla v tem, zakaj bi nek par
obsojal na podlagi rasne pripadnosti. Menim, da je
vpliv okolice do taksnih parov negativen.

Ursa, 23

Mladi se vse pogosteje odpravljamo v tujino. Ze v
¢asu Studija so na voljo stevilne moznosti za Studij-
ske izmenjave in delovno prakso. V tujini pa se tako
navezejo stiki s pripadniki razlicnih narodnosti in
nekatere romanti¢ne veze zrastejo v zakonsko zve-
zo. Poroke med posamezniki razli¢nih narodnosti
po mojem mnenju predstavljajo predvsem pred-
nost v multikulturnosti zakona in barvitosti mesa-
nja obicajev, kulture in jezika. TakSni zakoni (zveze)
so vse pogostejsi, zato so tudi bolj sprejeti v druzbi.
Podpiram tak3ne zveze in verjamem, da je edini

KOLOFON

kriterij na katerega se dva lahko ozirata, da je dru-
gacnost sprejemljiva in dopolnjuje njuno zivljenje.

Sebastijan, 29 let

V bistvu se strinjam, ampak osebno mi gredo na-
rodnosti in nacionalnosti posteno na Zivce, saj se
mi zdi, da smo ljudje, Zivali in vse kar nas obdaja,
popolnoma enaki. Po mojem skromnem mnenju bi
pri teh bozanskih dejanjih morali biti bolj podobni
opicam... te Zivali se ne obremenjujejo na mnenja

oziroma poglede drugih, le preprosto uzivajo v svo-
jem danem prvinskem nagonu. Ljudje, pod milim
nebom sprostite se, razkrite se in zacnite uZzivati...

B

Gea, 15 let

Menim da porocanje osebkov razli¢cne narodnosti
pozitivno in spodbudno vpliva na odnose med lju-
dmi posameznih drzav, zmanjsuje diskriminacijo
in odtujevanje doloc¢enih narodov. Dandanes se
pojavljajo velike razlike med narodi in kulturami, s
povecevanjem bi se vse ublazilo.

Mladi in zdrav nacin zivljenja na
mladinski izmenjavi Healthy we

Udelezenci iz 5 evropskih drzav so na mladinski izmenjavi, ki so jo pripravili mladi iz Celja,
spoznavali in izmenjali mnenja na temo zdravega Zivljenja. Prisli so do skupnih zaklju¢kov
kot npr., da se mladi v vecini prehranjujejo nezdravo in se ne gibljejo dovolj; uzivajo prevec
hitre hrane, presedijo preve¢ ¢asa za racunalniki ali TV-jem ipd. Sami udelezenci so izrazili
mnenja, da se trudijo uzivati ¢im bolj raznoliko in uravnotezeno prehrano in namenijo svoj
prosti trenutek kaksni vrsti gibanja.

Fotografije: arhiv MCC
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Izdajatelj: Mreza za medkulturni dialog in razumevanje drugih kultur
Zbrali in uredili: Tadej Lebi¢, Spela BoZinovi¢, Karmen Kukovi¢, Sonja Majcen

Za izdajatelja: Primoz Brvar, Celjski mladinski center

Clani konzorcija Mreza za medkulturni dialog in razumevanje drugih kultur:
Poslovodeci konzorcijski partner: Mladinski center Dravinjske doline (www.mcdd.si).

Konzorcijski partnerji (po abecednem vrstnem redu): AVANTIS zavod za mednarodne aktivnosti in sodelovanje (www.avantis.si);
Celjski mladinski center, javni zavod za mladinsko kulturo, izobrazevanje, informiranje in $port (www.mc-celje.si); Center interesnih
dejavnosti Ptuj (www.cid.si); Center za mlade Ruse - CEZAM (www.cezam.org); Drustvo zaveznikov mehkega pristanka (www.drustvo-
dzmp.si); Evropski kulturni in tehnoloski center Maribor (www.ektc.si); Gimnazija BreZice (www.gimnazija-brezice.si); Javni zavod
mladinski center Litija (www.mc-litija.si ); Javni zavod mladinski center Velenje, kultura in izobrazevanje (www.kunigunda.org); Javni
zavod Vetrnica Slovenj Gradec/MKC Slovenj Gradec (www.nucam.info); Mladinski center BIT (www.mc-bit.si ); Mladi forum socialnih
demokratov (www.mladiforum.org); Mladinski center Brezice (www.mc-brezice.si); Mladinski center Trbovlje (www.mct.si); Mladinski
informativni in kulturni klub Murska Sobota (www.mikk.si) ; Mladinski kulturni center Maribor (www.mkc.si); Poslovno-komercialna
$ola Celje (www.pksola.com); Prva gimnazija Maribor (www.prva-gimnazija.org); Solski center Slovenske Konjice -Zre¢e (www.sc-
konjice-zrece.si) Solski center Slovenj Gradec, Srednja ekonomska $ola (www.sc-sg.net/ekonomska); Solski center Velenje (www.scv.si);

Srednja Sola za gostinstvo in turizem Celje (www.s-ssgt.ce.edus.si).

Stevilo mladih, ki bodo vkljuéeni v projekt: 2850

Stevilo neformalno usposobljenih mladih ambasadorjev medkulturnega dialoga: 1750

Stevilo strokovnih delavcev, ki bodo vkljuceni v projekt: 74
Stevilo zunanjih partnerjev: 37
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Pravna nota:

Vsebine, ki so pred vami, so pripravile organizacije, ¢lanice Mreze za medkulturni dialog in razumevanje drugih kultur (v nadaljevanju
¢lanice) posebej za objavo ¢asopisa Mladi ambasadorji medkulturnega dialoga (v nadaljevanju ¢asopis). Clanice bodo pri urejanju
¢asopisa skusale zagotavljati sprotne in to¢ne podatke, vsebovane v ¢asopisu. Clanice si pridrzujejo pravico, da kadarkoli spremenijo
vsebino svojega Casopisa, na kakrsenkoli nacin, ne glede na razlog in brez predhodnega opozorila. Niti ¢lanice niti katera koli druga
pravna ali fizicna oseba, ki je sodelovala pri nastanku in izdelavi ¢asopisa, ne odgovarja za morebitno skodo, ki bi izhajala iz dostopa
Casopisa in uporabe ali nezmoznosti uporabe informacij ¢asopisa ali za kakrsnekoli napake ali pomanjkljivosti v njihovi vsebini.
Objavljene vsebine nimajo znacaja uradnega dokumenta, razen kadar je to posebej navedeno. Varstvo podatkov clanice zavezuje, da
bodo spostovale zasebnost uporabnikov in njihovih podatkov ne bodo posredovale tretjim osebam brez privolitve uporabnikov. Clanice
se zavezujejo k maksimalni skrbi za zasebnost vseh podatkov. Osebne podatke uporabnikov bodo ¢lanice varovale v skladu z Zakonom
o varstvu osebnih podatkov.
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